Navod na obsluhu
User Giude

if§ Android4.5+ & 1058.0+
Niektoré funkcie nemusia na niektarych smartfénoch fungovat' sprdvne.

Pred prvym pouzitim je potrebné zariadenie nabit, preto ho vyberte z
ndramku a jeho USB zdsuvku pripojte k beZznej USB nabijacke telefonu,
alebo potitaca. Uplné nabitie méze trvat asi 2 hodiny.

displej USB koncovka

23450
laserovy snimat
menu Touch&Hold

Pozadie / Vzhl'ad displeja pre
zmenu vzhladu podrZte palec
na displeji. Na vyber st 3
moznosti.

V obchode Google Play alebo
App Stare ndjdite a nainstalujte
aplikdciu Wearfit, alebo pouzite
0OR kod.

Bezpecnostné upozornenie

Pre zarucenie optimdlneho rezimu c¢innosti, by sa mal pouZivatel riadit
pokynmi lekdra. Ludia s poruchami srdcovo-cievneho systému by mali
Sportovat pod lekdrskym dohladom. Vysledky merani vykonanych zariadenim
su iba informativne a nie su ur¢ené na lekdrske Gcely!

ZARUKA

+ Vyrobca zarucuje, Ze tento vyrobok pri beznom pouZzivani do 24 mesiacov od
ddtumu zakupenia nevykazuje materidlové a vykonné chyby. Pre podanie
reklomdcie obrdtte sa no vdsho predajcu alebo distribtora. Doklad o
zakipeni je neoddelitelnou sucastou reklamacného procesu. Rucitel
bezodkladne napravi alebo nahradi vyrobok v primeranej lehote a
zodpovedajucim spésobom vzhladom na rozsah zdruky.

+ Tdto zdruka sa vztahuje len na prvého majitela zariadenia, nie je prenosnd
a jej pésobnost sa vztahuje Uzemie Slovenskej republiky.

+ Zdruka nevylucuje, neobmedzuje alebo nepozastavuje prdva kupujlceho
vyplyvajlce z ustanoveni o zdruke za chyby zistené na vyrobku.

+ Technickd a zdru¢nd podpora je k dispozicii na adrese www.maxcom.pl

+ BeZné opotrebovanie, vrdtane opotrebovania batérii (akumuldtorov), pokial
nie je poskodenie sposobené vadami materidlu alebo chybami pri vyrobe.

+ Zdvady sposobené mechanickym, tepelnym alebo chemickym pésobenim.

+ Akékolvek vady sposobené nedodrzanim pokynov v ndvode na obsluhu:
neoprdvnené Upravy alebo  zmeny; pouzivania alebo sklodovanie
spésobom, ktory nie je v sulade s technickymi Specifikdciami vyrobku;
nesprdvna Udrzba; pouzitie doplnkov, ktoré nie st schvdlené vyrobcom;
opravy vykonané neautorizovanym persondlom.

Vyssie uvedené sa plynie zo zdruénych pravidiel pre spotrebny tovar podla
smernice 1999/44/ES.

Toto zariadenie je v sulade so smernicou Eurdpskeho parlamentu a Rady
2014/53/EU o harmonizdcii pravnych predpisov clenskych Stdtov tykajucich sa
spristupnovania radiovych zariadeni na trhu.

Toto zariadenie sa méze pouzivat' vo vsetkych krajindch Eurdpskej tnie a vo
vsetkych kragjindch, v ktorych plati smernica 2014/53/EU.

Vyrobca a distributor:

MAXCOM S.A.

ul. Towarowa 23a

43-100 Tychy, POLAND

tel. +48 32 32770 89

fax. +48 32 32778 60

HYPERLINK "http://www.maxcom.pl" www.maxcom.pl
e-mail: office@maxcom,pl

&%) Cas: zobrozuje tas, stav batérie a ikonu pripojenia,

@ Krokomer: pocet krokov vypocitanych na zaklade pohybu rak,

@9 Vzdialenost: vypocitand na zdklade poctu krokov a vysky uzivatela,

@) Kaldrie: vypocitané na zdklade vzdialenosti a hmotnosti uzivatelq,

Q) srdcovd frekvencia (pul2): ak je v aplikdcii v casti ,Nastavenia
zariadenia" aktivované ,hodinové meranie", je pulz merany raz za
hodinu. Meranie je mozné kedykolvek spustit manudine,

Q) Monitorovanie tlaku: ak je v aplikacii v ¢asti,Nastavenia zariadenia”

aktivované ,hodinové meranie ", meria sa tlak raz za hodinu. Meranie je

mozné kedykolvek spustit' manudine,

Saturdcia 0, ak je v aplikacii v casti ,Nastavenia zdriadenia" aktivovane

,hodinove meranie * , meria sa saturdcia 02 raz za hodinu. . Meranie je

mozné kedykolvek spust\t‘ manudine,

®) stopky: podrZte pre vstup do rezimu stopiek, stla¢enim spustite alebo
ukontite meranie,

@ Zap/Vyp: vypnite / zapnite zariadenie stlacenim,

[&) Najst telefon: podrzte pre vstup do rezimu vyhladdvania a stlacenim
spustite, Telefén musi byt v spojeni so zariadenim, teda v okruhu asi
10m od zariadenia,

k= Monitor spdnku: zaznamendva ¢as a kvalitu spanku, rozpoznanim
hlbokéha, plytkého spdnku alebo prebudenia na zdklade pohybov rk.
Rezim je mozné nastavit' v aplikdcii, v ¢asti osobné nastavenia,

I+ Informdcia o hovore: zariadenie pri prichddzajucom hovore vibruje a
zobrazi kontakt alebo ¢islo,

B Informdcia o sprdve: po prijati sprdvy zariadenie vibruje, zobrazi
odosielatela a zaciatok sprdvy.
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lﬁl Android 4.5 or above " 105 8.0 or above
Some functions may not compatable with some rare type of smart phones.

Please full charging the device with charge cable when
first using.Charge time is 2hours.

Please Search “Wearfit” App from App
Store or Google Play and install it or scan
below QR code for installation.

&) Time Mode: Display with time, battery and connection icon

&) Step tracking: It will track real-time steps walked o ran whole day. And sync with App automatically.
It record from wrist swing times.

©4) Distance: It track how long distance and calculated from user weight and height and step number.
‘ Calorie: It track how much calorie burn and calculated from user weight and distance walked.
QD) Heart Rate Monitor: The device will measure the heart rate once a hour if tur on “Hourly readings”

button in “Device " once it connected You can also manually measure
the heart rate from the HR page on the device.

) Blood Pressure Monitor: The device will measure the BP once a hour if tum on *Hourly readings”
bution in *Device ¢ once it connected ‘ou can also manually measure
the BP from the device.

0.) SPO2 Monitor: The device will measure the spo2 once a hour if tum on *Hourly readings” button in
“Device " once it connected You can also manually measure the spo2 from
the device.

1. Pocas pdravania / synchronizdcie nie je mozné zariadenie ndjst:

a. potas synchronizdcie povol'te lokalizacné sluzby,

b. uistite sq, Ze je zapnuty Bluetooth a vas smartfén je aktualizovany
minimdlne na operacny systém Android 4.4 alebo i0S 8.0,

¢. skontrolujte, Ze vzdialenost' medzi zariadeniami je mensia ako 10m,

d. skantrolujte, ¢i je zariadenie nabité. Ak stdle nie je mozZné zariadenie
spdrovat, kontaktujte servisné stredisko,

e. Android: prejdite na nastavenia telefénu / aplikdcie a upozornenia /
povolenia / Wearfit / aktivovat' vsetky,

2. Zariadenie sa nepripdja aplikdcii: restartujte Bluetooth a telefan,

3. Aplikdcia neukazuje ddta: skontrolujte, ¢i je zariadenie sprdvne pripojené.
Na hlavnej obrazovke aplikdcie spustite synchronizdciu potiahnutim
obrazovky smerom dole,

4. Hodiny ukazuju nespravny cas: uistite sa, Ze zariadenie nabité a pripojené
l telefénu. Cas bude synchronizovany automaticky.

Zariadenie nepouzivajte v horiicom prostredi (voda, sauna, sprcha,
atd'.),

Pddom alebo Gderom sa méze zariadenie poskodit,
Zariadenie nerozoberajte,
Chrdnite ho pred zdrojom tepla a ohiiom,

Cistite navlhéenou tkani lj
Cistiace prostriedky,

Pred dlhodobym skladovanim zariadenie plne nabite a ulozte v
dodanej krabicke.

mydlo alebo iné

Stop Watch: Long-press this button to enter the mode and short-press to start it and end it

Find Phone: Long-pressing the mode button to enter the mode and short-press it to find the phone.

@) switch onoff: Long-pressing the mode button to switch it on and off.
The phone will ring.Please make sure the device is within 10meters distance with smart phone.
(2=

Sleep Monitor: It will record sleep hours with deep sleeplight sleep and awake times from wrist swing
during sleep. Please setup sleep time from *Personal information”.

Il. Call Reminder: When receive the call, The device will vibrate to remind you

I4) Message Reminder: When receive new message, The device will vibrate to remind you

Background: long-press the homepage to change the dial interface. There are 3different Ul for setting.

1. Can not find the device when paring the device?

A. Please ensure the BT is ON and the mobile phones system is Android 4.4+ and 10S

8.0+,

B. Please ensure the distance between phone and device is less tahn 10meters.

C. Please ensure the device is not under low power, If there is still problem after full charged.
Please contact with us

D. Android system, please enter phone setting-— App&notifications-—Notification and
permissions—find Wearfit app and turn on all.

108, Please ignore the other device from BT setting in smart phone and try again.

2. Can not connect the device with app?

Some smart phone BT service will be abnormal when reboot. Please reboot the BT

or reboot smart phone for paring the device.

3. App no data display?

Please make sure if the device is connected well with smart phone. Please pull down the homepage
in App to sync the data from the device. Please make sure the phone and the device with power.
4. Wrong time?

Please make sure the device is charged fully and connected well with smart phone. The time will
be sync with smart phone automatically.

Velkost' displeja 0.96" :KZI:::]TDEENQI]DEKLARACIA
Kapacita batérie 90 mAh
Verzia Bluetotth BT4.0 Maxcom S.A. prehlasuje, 7e
Stupen krytia P67 zariadenie Maxcom FW20
Materidl Meikky plast TPU SOFTjev 5';5[219/55;/“

Ly A smernicou a
Puhotuyo§tny tas mux 5 dni 2011/65/EU (RoHS).
Typ batérie Li-Po
Cas nabijania 2h Uplné znenie delklardcie o
Sposob nabfjania USB konektor zhode je dostupné na
Frekvencny rozsah 2404-2480 MHz internetovej stranke:

www.maxcom.pl

EIRP 7,84 dBm (6,22 mW)

Maxcom S.A. si vyhradzuje
prdvo na zmenu tychto
pokynov bez
predchddzajuceho
upozornenia. Niektoré
funkcie nemusia na
niektorych telefénoch
fungovat. Namerané
udaje o tlaku, pulze alebo
saturdcii nie sa
pouzitel'né na lekdrske
ucely!

Zariadenie chrdrite pred silnymi otrasmi.
Zabrdnte kontaktu s rozpustadlami,
riedidlami a inymi chemickymi latkami.
Nepouzivajte v blizkosti silnych
magnetickych poli, napr. pri elektrdrni.
Zariadenie nepouzivajte v sprche, saune,
nepldvajte s nim.

Svojpomocne nevykondvajte Ziadne
Opravy alebo Upravy zariadenia.
Nevhadzujte zariadenie do ohnag, hrozi
nebezpecenstvo vybuchu!

* Don’t soak the product into water or wear for swim/shower

* Damage and scratch will be caused to the product if fall and
collision.

* Don’t disassemble the product by yourself.

* Please keep the product away from fire and high temperature.

Please use the soft cloth to clean the product. Don't use soap,

shower gel and other cleaning supplies to clean it.
¢ Please charge the product if put it idle for 3monthes.

Screen size 0.96" inch Standby time 5days

Battery capacity | 90mAh Battery type Polymer lithium battery
BT version BT4.0 Charging time 2hours

Waterproof P67 Charge Method usB Charger

Material Soft TPU

*The company reserves the right to amend the contents of this manual without notice,
Some functions cannot be applied to all mobile phones for normal conditions. All test data
of this product is for auxiliary sports reference only.Not for medical purpose.Please understand

Please understand.

Please search “wearfit Color screen blood pressure smart bracelet”from Youtube to
get more info.



